Overseas Market Access Requirements Notification - Animal Products Act 1999

Regulation and Assurance Branch, Animal and Animal Products Directorate,
Ministry for Primary Industries

Ref: AE-IT-22
Date: 16 June 2017

REPANL.IT 16 June 2017 — NON-COMMERCIAL MOVEMENT FROM THIRD COUNTRIES TO
ITALY OF PET ANIMALS LISTED IN ANNEX 1 PART B OF REGULATION EU 567/2013
OTHER THAN BIRDS, ACCOMPANYING THE OWNER OR THE AUTHORIZED PERSON

1. Statutory authority

Pursuant to section 60, section 60A, section 62(1) and section 167 of the Animal Products Act 1999
I notify the following:

(1) the issue under section 60 of the export requirements for Non-commercial movement from third
countries to Italy of pet animals listed in Annex 1 part B of Regulation EU 567/2013 other than

birds, accompanying the owner or the authorized person, REPANI.IT dated 16 June 2017,

(ii) the determination under section 62(1) of the format and content of the official assurance for
Non-commercial movement from third countries to Italy of pet animals listed in Annex 1 part B of

Regulation EU 567/2013 other than birds, accompanying the owner or the authorized person,
REPANIL.IT dated 16 June 2017.

This notice takes effect from 16 June 2017.

Dated at Wellington this 13" day of June 2017.

Signed: Lucy Johnston

Manager Import and Export Animals (acting)
Animal and Animal Products Directorate
Regulation and Assurance Branch

(acting under delegated authority)

2. ltaly requirements

Pet animals listed in Annex 1 part B of Regulation EU 567/2013 other than birds exported from New
Zealand to Italy must be accompanied by an official assurance in the form of a completed zoosanitary
certificate.

The zoosanitary certificate as specified below must be completed and certified, after due enquiry, by
an Official Veterinarian of the Ministry for Primary Industries.

Explanatory note:

If the zoosanitary certificate is not certified then the pet animals listed in Annex 1 part B of
Regulation EU 567/2013 other than birds do not satisfy the conditions in the notice. Likewise, if the
pet animals listed in Annex 1 part B of Regulation EU 567/2013 other than birds do not satisfy the
zoosanitary requirements in the certificate, then the certificate will not be certified.
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NEW ZEALAND MINISTRY FOR PRIMARY INDUSTRIES

HEALTH CERTIFICATE!

For non-commercial movement? from Third Countries to Italy of pet animals listed in Annex |, part B of Regulation
EU 576/2013 other than birds, accompanying the owner or the authorized person

CERTIFICATO SANITARIO!

Per il movimento non commerciale? da Paesi Terzi verso i ’Italia di animali da compagnia elencati in allegato | parte B
del Regolamento UE 576/2013, diversi dai volatili, a seguito del proprietario o persona autorizzata

1.Cert.No / N° Del Certificato 3. Identification of the animal / Identificazione dell’animale

2. Species / Specie 4. Sex / Sesso

5. Cites certificate n. (where applicable) / Certificato Cites n. | 6. Owner of the animal / Proprietario dell’animale
(qualora necessario)

7. Date of Birth (where known) / Data di nascita (qualora conosciuta)

8. Address of origin / Indirizzo dell’origine 9. Destination address / Indirizzo di destinazione:

Health Attestation / Attestazione sanitaria

10. | the undersigned Official Veterinarian, or veterinarian authorized by the competent authority, hereby certify that / Il sottoscritto
Veterinario Ufficiale o Veterinario autorizzato dalla competente autorita certifica che:

a. The animal has been inspected 48 hours before dispatch, and do not show any clinical sign of infectious and contagious disease of
the species and/ or transmissible to humans/ L’animale, softoposto as un esame clinic, nelle 48 ore precedent la spedizione, non
presenta segni clinici di malattie infettive e diffusive proprie della specie e/ o trasmissibili agli uomini.

b. The animal is fit to be transported to its final destination/ L’animale é idoneo a sopportare il trasporto fino alla destinazione finale.

c. The animal does not come from areas subjected to movement restriction for animal health reasons/ L’animale non proviene da zone
sottoposte a restrizioni di polizia sanitaria per la movimentazione.

This certificate is valid ten days from the shipment of the animal/ Il presente certificate € valido dieci giorni a partire dalla spedizione

dell’animale.
Done at/ Fatfo @:..........ccoeuuieiiiiiiiiiieie OVl e
Stamp/ Timbro3 Signature of the official veterinarian or veterinarian authorized by the

Competent authority/ Firma del Veterinario Ufficiale o Veterinario autorizzato

Dalla competente autorita

! The certificate must accompany the animals to the final destination/ Il certificate deve accompagnare I'animale fino al luogo di

2 Non- commercial movement means any movement which does not have as its aim either the sale of or the transfer of ownership of a
pet animal/ Si intende con movimento a carattere non commerciale qualsiasi movimento che non ha come scopo la vendita o il
passaggio di proprieta di un animale da compagnia

8 Stamp and signature in a colour different from that of the printing/ Timbro e firma di colore diverso da quello del testo stampato.
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Owner declaration referred to in Article 30(3) of Regulation (EU) No 576/2013
Dichiarazione del proprietario di cui all’articolo 30, paragrafo 3, del Regolamento (UE) n. 576/2013

I, the UNdersigned/ Tl SOLEOSCITEIO .. ..v vt sttt ettt et et et et e e ettt e ettt et et et et e e e e e e eaes

Owner or the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-commercial
movement on behalf of the owner*/ Proprietario o persona fisica autorizzata in forma scritta dal proprietario a
provvedere per suo conto al movimento a carattere non commerciale*

Declare that the following pet animal is not subject to a movement that aims to its sale or transfer of ownership
and will accompany the owner or the natural person who has an authorization in writing from the owner to carry
out the non-commercial movement on behalf of the owner within not more than five days of their movement/
Dichiara che [’animale da compagnia sotto identificato non é destinato alla vendita o ad un passaggio di
proprieta e che accompagnera il proprietario o la persona fisica autorizzata dal proprietario in forma scritta a
provvedere per suo conto al movimento a carattere non commerciale fino a cinque giorni prima o dopo il suo
movimento.

Identification of the pet animal/ Identificazione | Animal health certificate number/ Numero del
dell’animale da compagnia certificato sanitario

During the non-commercial movement the above animal will remain the resposibility of/ durante il movimento a
carattere non commerciale I’ animale di cui sopra restera Sotto la

® The owner/ del proprietario
or/ o

® The natural person who has an authorization in writing from the owner to carry out the non-commercial
movement on behalf of the owner/ della persona fisica che ¢ stata autorizzata in forma scritta dal proprietario a
provvedere per suo conto al movimento a carattere non commerciale

Place and date/ LUOZO € data... ... .......c..ooee e et cee et et e e et et e e et et e e et et e e e et e e s e e e e

Signature of the owner or natural person who has authorization in writing from the owner/ Firma del proprietario
o della persona fisica autorizzata per iscritto

4 Delete as appropriate/ cancellare la dicitura non pertinente
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EXPORT CERTIFICATION
(This is not part of the official certification)

COMMODITY: NON-COMMERCIAL MOVEMENT OF TO ITALY FROM THIRD COUNTRIES TO
ITALY OF PET ANIMALS LISTED IN ANNEX I, PART B OF REGULATION EU
576/2013 OTHER THAN BIRDS, ACCOMPANYING THE OWNER OR THE
AUTHORIZED PERSON

COUNTRY: EUROPEAN UNION

NOTES: This certificate is based on the model certificate for non-commercial movement from
Third Countries to Italy of pet animals listed in Annex 1 part B of Regulation (EU) No.
576/2013 other than birds, accompanying the owner or the authorised person, as listed on
the Italian government website 27th April 2017,
http://www.salute.gov.it/imgs/C 17 pagineAree 4278 listaFile itemName 2 file.pdf

This certificate is a dual language certificate in English and Italian.

1. No Import Permit is required.
2. Explanatory notes for completing the animal health certificates:
Such animals may be introduced provided that :

a) They are transported by their owner without commercial purposes and they are not intended for transfer
of ownership

b) They are transported in appropiate containers of a standard not less than that required by IATA for the
species to ensure animal welfare during transport and sufficient security

c) They are accompanied with a health certificate signed by an official veterinarian or a veterinarian
authorised by the Competent Authority declaring that the animal has been inspected 48 hours before
departure, the animal concerned does not show any clinical sign of disease proper of the species and it
is fit to be transported to its final destination. The certificate shall include the description of the animal,
infomation on its owner and the address of origin and destination port of the animal. The animal for
export will be identified by a microchip.

3. The EU legislation referred to in the certificate can be sourced at the following link:

a) Regulation (EV) No 576/2013:
http://eurlex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=0J:L:2013:178:0001:0026:en:PDF

*kkhkhkhkhkhkhkhhkhikkx

Section 61A of the Animal Products Act 1999 states that ‘The Crown is not liable, and nor is the Director-
General or any employee of the Ministry liable, for any loss arising through the refusal or failure of the
relevant authority of an overseas market to admit export animal material; or animal product to that
market’.
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http://www.salute.gov.it/imgs/C_17_pagineAree_4278_listaFile_itemName_2_file.pdf
http://eurlex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2013:178:0001:0026:en:PDF

Species of pet animals Annex | Part B of Regulation (EU) No. 576/2013 other than birds accompanying
the owner or the authorised person, as listed on the Italian government website 27th April 2017.

Invertebrates (except bees and bumble bees covered by Article 8 of Directive 92/65/EEC and molluscs and
crustaceans referred to respectivly in points (e)(ii) and (e)(iii) of Article 3 (1) of Directive 2006/88/EC

Ornamental aquatic animals as defined in point (K) of Article 3 of Directive 2006/88/EC

Amphibia

Reptiles

Mammals : rodents and rabbits other than those intended for food production and defined under ‘lagomorphs’
in Annex | to regulation (EC) No 853/2004.
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